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Capitulo 12
Chapter 12
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Oil seeds and oleaginous fruits® ; miscellaneous grains, seeds and fruit; industrial or medicinal plants; straw and fodder
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Notas

1.

Consideram-se "sementes oleaginosas”, na acepg¢ao da posicdo 12.0@uteasieas nozes e améndoas de palmiste, as sementes de
algodao, ricino, gergelim, mostarda, cartamo, dormideira ou pagodé karité. Pelo contrario, excluem-se desta posi¢do os produtos da
posicdo 08.01 ou 08.02, bem como as azeitonas (Capitulo 7 ou 20).

A posicdo 12.08 compreende as farinhas de que nédo tenham sido extraidos os deohas de que estes tenham sido parcialmente
extraidos, bem como as que, ap0s a extracgao, tenham sido adicionadasy fod@atialmente, dos seus Oleos originais. Estdo, pelo
contrério, excluindo os residuos abrangidos pelas posi¢des 23.@6a 23.

Consideram-se "sementes para sementeira”, na acepcdo da posicédo 126%rdes de beterrabas, de pastagens, de flores ornamentais,
de plantas horticolas, de arvores florestais ou frutifdeasrvilhaca (excepto da espécie Vicia faba) e de tremogo

Excluem-se, pelo contrério, desta posi¢céo, mesmo que seedestsementeira :

a) os legumes de vagem e o milho doce (Capitulo 7);

b) as especiarias ou outros produtos do Capitulo 9;

c) os cereais (Capitulo 10); ou

d) os produtos das posi¢des 12.01 a 12.07 ou da posicao 12.11.
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A expressao "sementes e frutos oleaginosos" compreendsemantes e frutos dos tipos normalmente destinados a gidrae 6leos ou de
gorduras comestiveis ou industriais, por prensagem ou piar de solventes, quer se destinem efectivamente a essgufama semeadura ou a
outros fins.

The expression "oil seeds and oleaginous fruits* covers seeds and fruits of a kind used for the extraction (by pressure or by solvents) of edible

or industrial oils and fats, whether they are presented for that purposes, for sowing or for other purposes.
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4. A posi¢do 12.11 compreende, entre outras, as plantas e partes de plantasiidésssegpécies : manjerico, borragem, ginseng, hissopo,
alcacuz, as diversas espécies de horteld ou menta, alectioia, salva e absinto.
Pelo contrario, excluem-se desta posicao :
a) os produtos farmacéuticos do Capitulo 30;
b) os produtos de perfumaria ou de toucador, preparados e prepa@syiéticas do Capitulo 33; ou
c) as insecticidas, fungicidas, herbicidas, desinfectantes ou psazhrteelhantes da posicao 38.08.

5. Para aplicagdo da posi¢édo 12.12, o termo "algas" ndo inclui :
a) 0s microrganismos monocelulares mortos da posigdo 21.02;
b) as culturas de microrganismos da posicéo 30.02; ou
c) os adubos ou fertilizantes da posi¢do 31.01 ou 31.05.

Notes

1.  Heading 12.07 applies, inter alia, to palm nuts and kernels, cotton seeds, castor oil seeds, sesamum seeds, mustard seeds, safflower
seeds, poppy seeds and shea nuts (karite nuts). It does not apply to products of heading 08.01 or 08.02 or to olives (Chapter 7 or Chapter
20).

2. Heading 12.08 applies not only to non-defatted flours and meals but also to flours and meals which have been partially defatted or
defatted and wholly or partially refatted with their original oils. It does not, however, apply to residues of headings 23.04 to 23.06.

3. For the purposes of heading 12.09, beet seeds, grass and other herbage seeds, seeds of ornamental flowers, vegetable seeds, seeds of
forest trees, seeds of fruit trees, seeds of vetches (other than those of the species Vicia faba) or of lupines are to be regarded as " seeds of
a kind used for sowing".
Heading 12.09 does not, however, apply to the following even if for sowing :
a) Leguminous vegetables or sweet corn (Chapter 7);
b) Spicesor other products of Chapter 9;
c) Cereals(Chapter 10); or
d) Products of headings 12.01 to 12.07 or 12.11.

4. Heading 12.11 applies, inter alia, to the following plants or parts thereof : basil, borage, ginseng, hyssop, liquorice, all species of mint,
rosemary, rue, sage and wormwood.
Heading 12.11 does not, however, apply to :
a) Medicaments of Chapter 30;
b) Perfumery, cosmetic or toilet preparations of Chapter 33; or
¢) Insecticides, fungicides, herbicides, disinfectants or similar products of heading 38.08.

5. For the purposes of heading 12.12, the term " seaweeds and other algae" does not include :
a) Dead single-cell micro-organisms of heading 21.02;
b) Cultures of micro-organisms of heading 30.02; or
c) Fertilisers of heading 31.01 or 31.05.
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Nota de Subposicéo

1. Para aplicagao da subposi¢do 1205.10, a expressao "sementes de nabo sivdstoplpa com baixo teor de acido erucico" significa
sementes de nabo silvestre ou de colza fornecendo um dleo fixo cujo teaddesdico € inferior a 2 % em peso e um componente
sélido que contém menos de 30 micromoles de glicosinalatagga.

Subheading Note
1 For the purposes of subheading 1205.10, the expression "low erucic acid rape or colza seeds' means rape or colza seeds yielding a fixed

oil which has an erucic acid content of less than 2 % by weight and yielding a solid component which contains less than 30 micromoles
of glucosinolates per gram.
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CTPIRIR

CODIGO DA ~ ] b
NCEM/SH IR ] DESIGNAGAO DAS DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT
CODE
KT (FE) L7 ' i : :
1201 Ffp ( 2N ) _T\Fal'ﬁf‘c_f‘lﬁu‘ Soja, mesmo triturada : Soya beans, whether or not broken :
10| 00| - #=&—~" — Para sementeira — Seed kg | --
90| 00f— %l {4 — Outros — Other kg | --
1202 a2 > F A% IF‘}%}. # ¥ - T |[Amendoins, ndo torrados nem de  (Ground-nuts, not roasted or
Fér?ﬁftl‘fl\l 3. iy i 1,‘3: : outro modo cozidos, mesmo otherwise cooked, whether or not
descascados ou triturados : shelled or broken :
30| OOf— A+~ — Para sementeira — Seed kg | --
—E e —Outros : — Other :
41| 00| - —F“%& — —Com casca — —Inshell kg | -
42( 00— - A3 T ﬁﬁ?,’lﬂlﬁi — — Descascados, mesmo triturados | — — Shelled, whether or not broken | kg | --
1203 00| OO|gizAp~"R| Copra Copra kg | --
23 s LA i i i -
1204 00| 0O ;E[hﬁ” ‘T\Farﬁ flﬁu‘ﬁ L|_nha<;a (sementes de linho), mesmo(Linseed, whether or not broken kg
triturada
1205 e ‘T\F?rﬁﬂ_?ﬂmﬁi : Sementes de ne}bo silvestre ou de  |Rape or colza seeds, whether or not
colza, mesmo trituradas : broken :
10| 00| — fI;ET,‘ S PRI — Sementes de nabo silvestre ou de |— Low erucic acid rape or colza kg | --
colza com baixo teor de &cido seeds
erdcico
90| 00f— %l {4 — Outros — Other kg | --
1204 00| 0O(Z& L > ‘T\F?rﬁﬂ_?\,ﬁmﬁi ngentes de girassol, mesmo Sunflower seeds, whether or not kg | --
trituradas broken
1207 PR FE~T Y I—:Aliﬁlg\l g/ » |Outros sementes e frutos Other oil seeds and oleaginous
‘T\F?rﬁﬂ_?ﬁmﬁi : oleaginosos, mesmo triturados : fruits, whether or not broken :
10| 00— KR g W fU —Nozes e améndoas de palma — Palm nuts and kernels kg | --
— M — Sementes de algodao : — Cotton seeds :
21| 00| — — =" — — Para sementeira — —Seed kg | --
29| 00— — {4 — — Outros — — Other kg | --
30| 00— E{uﬁ'dpli' — Sementes de ricino — Castor oil seeds kg | --
40( 00|- ’fff — Sementes de gergelim — Sesamum seeds kg | -
50| 00| — T.‘ = — Sementes de mostarda — Mustard seeds kg | --
60 00[— 77" — Sementes de cartamo (Carthamus | — Safflower (Carthamus tinctorius) kg | --
tinctorius) seeds
70] 00| — %=~ — Sementes de meldo — Melon seeds kg | --
—E e —Outros : — Other :
91| 00| — — B8Ry — — Sementes de dormideira ou — — Poppy seeds kg | --
papoula
99| 00— — {4 — — Outros — — Other kg | -
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CTPIRIR

CODIGO DA ~ i
NCEM/SH IR ] DESIGNAGAOC DAS DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT

CODE
1208 Farinhas e sémolas de sementes ou [Flours and meals of oil seeds or

1209

1210

1211

10
90

10

21
22
23
24

25

29
30

91
99

10

20

20

00
00

00

00

00

00

00

00

00
00| -

00
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00

11
19
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de frutos oleaginosos, excepto
farinha de mostarda :

—De soja
— Outras

Sementes, frutos e esporos, para
sementeira :

— Sementes de beterrabas sacarina

— Sementes forrageiras :
— — Sementes de luzerna (alfalfa)
— — Sementes de trevo (Trifolium spp
— — Sementes de festuca
— — Sementes de pasto dos prados d
Kentucky (Poa pratensis L.)
— — Sementes de azevém (Lolium
multiflorum Lam., Lolium perenneg
L.)
— — Outras
— Sementes de plantas herbaceas
cultivadas especialmente pelas sug
flores

—Outros :
— — Sementes de plantas horticolas
— — Outros

Cones de lGpulo, frescos ou secos,
mesmo triturados ou moidos ou em
"pellets"; lupulina :

— Cones de lipulo, ndo triturados ne
moidos nem em "pellets"

— Cones de lupulo, triturados ou
moidos ou em "pellets”; lupulina

Plantas e partes de plantas
(incluindo sementes e frutos), das
espécies utilizadas principalmente
em perfumaria, medicina ou como
insecticidas, fungicidas ou
semelhantes, frescos, refrigerados,
congelados ou secos, mesmo
cortados, triturados ou em po :

— Raizes de ginseng :

— — —Cultivada :

— — — — Ginseng Americano
— — — —Outros

— — —Selvagem :

— — — — Ginseng Americano
— — — —Outros

oleaginous fruits, other than those
of mustard :

— Of soya beans
— Other

Seeds, fruit and spores, of a kind
used for sowing :

— Sugar beet seeds

— Seeds of forage plants :

— — Lucerne (alfalfa) seeds

.)- — Clover (Trifolium spp.) seeds

— — Fescue seeds

o- — Kentucky blue grass (Poa
pratensis L.) seeds

— — Ryegrass (Lolium multiflorum
Lam., Lolium perenne L.) seeds

— — Other

— Seeds of herbaceous plants
s cultivated principally for their
flowers

— Other :
— — Vegetable seeds
— — Other

Hop cones, fresh or dried, whether
or not ground, powdered or in the
form of pellets; lupulin :

- Hop cones, neither ground nor
powdered nor in the form of

pellets

— Hop cones, ground, powdered or
in the form of pellets; lupulin

Plants and parts of plants
(including seeds and fruits), of a
kind used primarily in perfumery,
in pharmacy or for insecticidal,
fungicidal or similar purposes,
fresh, chilled, frozen or dried,
whether or not cut, crushed or
powdered :

— Ginseng roots :

— — — Cultivated :

— — — — American ginseng
— — — — Other

— — —Wild:

— — — — American ginseng
— — — — Other

kg
kg

kg
kg
kg
kg
kg
kg

kg
kg

kg
kg

kg

kg

kg
kg

kg
kg
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CTPIRIR

CODIGO DA ~ ] b
NCEM/SH IR ] DI\EASEEE:\SOAI%EQS DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
NCEM/HS UNIT

CODE
1211 30 04 - F[?ﬂ?ﬁ — Folha de coca — Coca leaf kg | --
40| 00| — gy — Palha de papoula — Poppy straw kg | --
50| 00| - ’ﬁ':“F‘f[ — Efedra — Ephedra kg | --
90 — XMy —Outros : — Other :
- — —faP e P ﬁﬁ ;5; (& |———Plantas, partes de plantas — — —Plants and parts of plants
FrES ) > 2 (incluindo sementes e frutos), (including seeds and fruits),
B [egE (W ;ﬁ i das espécies utilizadas of akind used primarily in
geFf) - principalmente em medicina pharmacy (including Chinese
(incluindo medicina herbal herbal medicines) :
chinesa) :
01f---- \éﬁﬁi{é — — — —Flos Lonicerae — — — —Flos Lonicerae kg | --
02— - - -3~ — — — — Flos Chrysanthemi — — — — Flos Chrysanthemi kg | --
03|--—-— ﬁ‘ﬁJ?FED' — — — — Fructus Lycii — — — — Fructus Lycii kg | --
04— — — — B pl — — — — Fructus Momordicae — — — — Fructus Momordicae kg | --
o5|-——-—-==+ — — — — Radix Notoginseng — — — — Radix Notoginseng kg | --
06|———— R'ﬁ% — — — —Rhizoma Gastrodiae — — — — Rhizoma Gastrodiae kg | --
07|- — — — et — — — — Radix Saposhnkoviae — — — — Radix Saposhnkoviae kg | --
08| ——— 1% — — — —Radix Paeoniae Alba — — — — Radix Paeoniae Alba kg | --
11— - — —fig — — — — Radix Platycodonis — — — — Radix Platycodonis kg | --
121 - — — — Hy% — — — —Radix Angelicae Sinensis |- — — — Radix Angelicae Snensis kg | --
15|- - - — E'lﬂ‘u — — — —Rhizoma Atractylodis — — — — Rhizoma Atractylodis kg | --
Macrocephalae Macrocephalae
16— — — — 4 R — — — —Rhizoma Smilacis Glabrae [— — — — Rhizoma SmilacisGlabrae | kg | --
17| - — — = L — — — —Cordyceps — — — — Cordyceps kg | --
21— - - -/][pH — — — — Bulbus Fritillariae cirrhosae |— — — — BulbusFritillariae kg | --
Cirrhosae
59— — — — & — — — —Outros — — — — Other kg | -
90— — -4 — — —Outros — — — Other kg | --
1212 m[]ﬁ.[_p S EE R f"s;{.ﬁ ~ |Alfarroba, algas, beterraba sacarina [Locust beans, seaweeds and other
R - FTEE S JFEE - |e cana-de-aclcar, frescas, algae, sugar beet and sugar cane,
Fﬁ@ﬁ" iz > -T\ o —1\' s refrigeradas, congeladas ou secas, |[fresh, chilled, frozen or dried,
W 2RI I,QE'J%@%F %[ |mesmo trituradas; carogos e whether or not ground; fruit stones
BEBUAY ~ B - W H i améndoas de frgto; e ogtros and kerne!s and_other vegetable
|f' 1 ( E’J}:ftl:"‘“ ;#;?.-IELJ ?‘lg'%ﬁ' pr?dutos vegefa.ls (|r~1c|umdo as prc_)ducts (including unroasted
*Ji) . raizes de chicoria nao torradas da chicory roots of the variety
i variedade Cichorium intybus Cichorium intybus sativum) of a
sativum) usados principalmente na |kind used primarily for human
alimentac&o humana, nao consumption, not elsewhere
especificados nem compreendidos  |Specified or included :
em outras posigoes :
— Yl e —Algas : — Seaweeds and other algae
21| oo|— — ﬁﬁ A — — Préprias para a alimentacgéo — — Fit for human consumption kg | --
humana
29| 00— — & {4 — —Outras — — Other kg | --
—E e —Outros : — Other :
91| 00|— — FJ,“& — — Beterraba sacarina — — Sugar beet kg | --
92| 00| — — [{IME, (&5 — — Alfarroba — — Locust beans (carob) kg | -
93| 00| — — F| &, — — Cana-de-agUcar — — Sugar cane kg | --
94( 00[— — 34Fu AL — —Raizes de chicéria — — Chicory roots kg | --
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ETPIRRE
CODIGO DA ~ i
NCEM/SH IR ] DESIGNAGAO DAS DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT
CODE
1212 99 — -y — —Outros : — — Other :
30(—— 4 ~ #7 (W) |- — —Carogos e améndoas de — — — Apricot, peach (including kg | -
g&f“ (%) K P damascos, péssegos (incluind nectarine) or plum stones and
[ 0s brugnos e as nectarinas) oy kernels
de ameixas
40|- - —F ¥ — — — Sementes de I6tus — — — Lotus seeds kg | --
90— — -4 — — —Outros — — — Other kg | --
1213 00| 00 %ﬁmqﬂfﬁg« ~ FH W g5 - |Palhas e cascas de cereais, em brutgCereal straw and husks, kg -
F Bz ‘T\ %ft‘l\ ©I 4 |mesmo picadas, moidas, prensadas |unprepared, whether or not
W “/QJE"; [g;diﬁ ou em "pellets” chopped, ground, pressed or in the
ﬁ form of pellets
1214 T’lﬂ'ﬁi - BIRIEEE -~ 878 |Rutabagas, beterrabas forrageiras, |Swedes, mangolds, fodder roots,
-'JJFSL SEZEN S EK Lf’lﬁg « = |raizes forrageiras, feno, luzerna, hay, lucerne (alfalfa), clover,
BE - BEH IU ~ AR B8 [trevo, sanfeno, couves forrageiras, |[sainfoin, forage kale, lupines,
I~ Pk IU . PJ;r,J: u;;jﬂ~;g'v, tremoco, ervilhaca e produtos vetches and similar forage products,
N L7 gr[s5 ik [forrageiros semelhantes, mesmo em |whether or not in the form of
Haﬁlﬁl{' _1 Far% F|§J B "pellets" : pellets:
10| 00| — = T‘LFI TR B — Sémolas e "pellets”, de luzerna — Lucerne (alfalfa) meal and pellets | kg | --
(alfalfa)
90| 00| —E 4 — Outros — Other kg | --
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